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Fechas: Del martes 12 al jueves 14 de mayo de 2009
Dates: Tuesday 12 to Thursday 14 May 2009

Horario: De 10 a 20 horas
Opening hours: 10 a.m. to 8 p.m.

Lugar: Feria de Madrid, pabellones 7y 9
Place: Feria de Madrid, Halls 7 and 9

Edicion: Duodécima
Edition: 12th

Periodicidad: Anual
Frequency: Annual

Caracter: Profesional
Open to: Trade Visitors Only

Organiza: IFEMA, Feria de Madrid
Organized by: IFEMA, Feria de Madrid

Sectores: Solar (térmica y fotovoltaica)
Sectors: Solar Energy (Heating and Photovoltaic)

Cogeneracion
Cogeneration

Edlica
Wind Energy

Biomasa
Bio-mass

Hidrégeno y Pila de combustible
Hydrogen and Fuel Cells

Resultados de la altima edicion:
Last edition results:

Expositores

exhibiting companies

direct exhibitors

Superficie

sa.m. gross exhibition area

sg.m. net exhibition area

Visitantes
visit per day

professionals visitors

Residuos Otras Energias
Residues Other Energies

Gas Asociaciones

Wastes Associations

Petroleo Prensa Especializada
Crude Oil Technical Press.

Carbén

Coal
Hidraulica
Hydraulic Energy

Spanish Foreigners

Spanish Foreigners from 16 countries

Spanish Foreigners

Spanish Foreigners from 66 countries

IFEMA INTERNACIONAL
IFEMA INTERNATIONAL

ALEMANIA / GERMANY  EGIPTO, JORDANIA Y
LIBANO /

EGYPT, JORDAN AND
LEBANON

BENELUX / BENELUX

FRANCIA Y MONACO /

FRANCE AND MONACO

BRASIL / BRAZIL

ITALIA'Y SAN MARINO /
CHINA / CHINA ITALY AND SAN MARINO

EE.UU. / USA MEXICO / MEXICO

PORTUGAL / PORTUGAL

REINO UNIDO E IRLANDA /
U.K. AND IRELAND
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FERIA DE MADRID, SU MEJOR ENCUENTRO DE NEGOCIO

IFEMA, Feria de Madrid es el recinto y organizador de ferias lider en Espafia y un
referente en el circuito europeo. Inici6 su actividad en 1980 y se ha convertido en uno
de los principales agentes de dinamizacién econémica de Madrid y en contrastado
promotor de eficaces plataformas de negocio para los centenares de sectores representados
en sus certamenes.

Este recinto ferial destaca por su excelente ubicacion en la ciudad y por la conexion
privilegiada con las diferentes redes de comunicaciones con el Aeropuerto de Barajas.

MADRID, UNA CIUDAD CERCA DE TODOS

Junto a su condicién de gran espacio comercial, Madrid cuenta con otros atractivos,
que la convierten en una de las ciudades mas interesantes de Europa, como su excelente
posicion geografica; su extraordinaria infraestructura de comunicaciones, hoteles y
restauracion, asi como su completa y magnifica oferta de ocio, cultura y espectaculos.
En definitiva, una urbe moderna, abierta y dinamica, con un entorno inmejorable y
acogedor que hace mas grata la visita de todos los que a ella llegan.

Una ciudad que esta cerca de todos. Es el gran centro de negocios del pais, donde
se retinen las principales empresas; el espacio ideal para congregar a sus mejores
clientes, y realizar intercambios comerciales

FERIA DE MADRID, THE BEST PLACE TO DO BUSINESS

The IFEMA Feria de Madrid is the leading site and organiser of trade fairs in Spain
and is a benchmark within the European circuit. It began its activity in 1980 and has
become one of the main agents in the economic dynamisation of Madrid and a proven
promoter of efficient business platforms for the hundreds of sectors represented at its
trade shows.

The fair site is noted for its excellent location within the city and for its privileged
connections with different communication links to the Barajas Airport.

MADRID, A CITY EASILY ACCESSIBLE TO EVERYONE

As well as its status as a great commercial space, Madrid offers other attractions,
making it one of the most interesting cities in Europe, such as its excellent geographical
position, its exceptional infrastructure for communications, hotels and restaurants, as
well as its extensive and magnificent range of leisure and cultural activities and
entertainment. In short, Madrid is a modern, open and dynamic city, with unbeatable
and welcoming surroundings making a more pleasant stay for all those who visit it.

Madrid is a city that is easily accessible to everyone. It is Spain's business capital,
where all the biggest companies are located, making it the ideal location to meet with
your most important clients and participate in trade exchanges.
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FERIA
INTERNACIONAL
DE ENERGIA

Y MEDIO
AMBIENTE

ENERGY AND
ENVIRONMENT
INTERNACIONAL
TRADE FAIR

GENERA 2009, Feria Internacional de Energia y Medio Ambiente, celebrara su 12° edicién del 12 al 14
de Mayo de 2009 en Feria de Madrid como punto de encuentro y negocio del sector de las energias
renovables.

La feria, con caracter anual desde la pasada edicidn, refleja la relevancia de un sector en expansion y lleno
de oportunidades en Espafia gracias a una progresiva concienciacion social y empresarial y, muy especialmente,
por el efecto de un marco normativo que favorece su desarrollo.

La oferta de GENERA 2009 contempla los sectores correspondientes a Energia Solar (térmica y fotovoltaica),
Cogeneracién, Biomasa, Edlica, Hidraulica, Residuos, Hidrégeno y Pila de Combustible, Carbén, Gas,
Petréleo y otras energias (marina, geotérmica...). Un contenido especialmente recomendado para profesionales
de consultorias, ingenierias, construccion, usuarios industriales de energia, fabricantes y distribuidores
de bienes de equipo, instaladores y empresas de mantenimiento, promotores de proyectos energéticos,
universidades y centros de investigacion, prescriptores y promotores inmobiliarios, Administraciones Pablicas
y en general, todos los profesionales relacionados con el mundo de la eficiencia energética y medioambiente.

De forma paralela a la exposicién comercial, habra un completo programa de jornadas técnicas y conferencias,
que abordarén una amplia tematica en torno a los diferentes sectores energéticos contemplados en la feria.
Genera '09 convoca la 2% edicion de su Galeria de Innovacién donde se mostrarén algunas de las principales
lineas de investigaciéon del momento en materia de energias renovables y eficiencia energética.

GENERA 2009, Energy and Environment International Trade Fair, will hold its 12th edition from 12 to 14
May 2009 at the Feria de Madrid. The Fair is a trade meeting point and a place to do business for the

renewable energy sector.

The trade fair, which is to be held annually as of the last edition, reflects the relevance of a sector that is
expanding and full of opportunities in Spain, thanks to a progressive increase in social and corporate
awareness and, in particular, due to the effect of the regulatory framework promoting its development.

GENERA 2009 includes the following sectors: Solar Energy (thermal and photovoltaic), Cogeneration,
Biomass, Wind Energy, Hydraulic Energy, Wastes, Hydrogen and Fuel Cells, Coal, Gas and Crude Qil, as
well as other energies (tidal, geothermal...). The fair is especially recommended for professionals from

consulting agencies, engineering companies, construction, industries which use energy, equipment
manufacturers and distributors, installation and maintenance companies, promoters of energy projects,
universities and research centres, opinion leaders and property developers, Public Administrations and in
general, all professionals working within the field of energy efficiency and the environment.

A complete programme of workshops and conferences will run simultaneously alongside the trade exhibition.

The programme will deal with the wide ranging themes related to the different energy sectors included in
the fair. Genera '09 will host the 2nd edition of its Innovation Gallery, presenting some of the main lines
of research currently taking place within the field of renewable energy and energy efficiency.




RAZONES PARA
PARTICIPAR
EN GENERA

REASONS FOR
PARTICIPATING
IN GENERA

APROVECHE TODAS LAS VENTAJAS DE PARTICIPAR

e 3 dias para descubrir lo Gltimo en energias renovables
y eficiencia energética

e Multiplique y refuerce contactos comerciales

e Participe con fabricantes, importadores, distribuidores,
instaladores y responsables de proyectos reunidos en un
mismo lugar

e Prepare su agenda con los profesionales con mayor
capacidad de decision

e | a feria de energias renovables con mayor proyeccion
comercial; incremento del 52,84% en la cifra de visitantes
Unicos respecto de la edicion anterior

e |as jornadas técnicas con el mas completo programa de
contenidos de los diferentes sectores energéticos

e | a herramienta de promocién integral con mayores
posibilidades para mostrar los beneficios de sus productos
y servicios y construir relaciones comerciales con clientes
actuales y potenciales

e Un escaparate ideal para generar gran notoriedad y
conocimiento de su marca

TAKE ADVANTAGE OF ALL THE BENEFITS OF
PARTICIPATING

e You can discover the latest in renewable energy and
energy efficiency in 3 days

e You can increase and strengthen your trade contacts

e You can participate alongside manufacturers, importers,
distributors, installation companies and project promoters,
all united under the same roof

® You can arrange meetings with professionals with a greater
decision-making capacity

e |t is the largest trade fair in the sector: a 52.84% increase
in the number of individual visitors with respect to the
previous edition

e The workshops offer the most extensive programmes
covering all the different energy sectors

e [t is an integral promotional tool offering greater possibilities
to demonstrate the benefits of your products and services
and build trade relations with current and potential clients

e |t is an ideal showcasing platform to generate great
visibility and awareness of your brand
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HERRAMIENTAS
DE GENERA

A SU
SERVICIO

GENERA
TOOLS AT
YOUR
SERVICE

Los expositores podran beneficiarse de todas las ventajas

y servicios online en:

Exhibitors can take advantage of all the benefits and

services that are available online at :

VA EN RS G IGIERH Simulador y disefio de stands,

consulta y contratacion de materiales de la carpeta de
servicios, consulta online del estado de la facturacién,
presupuestacion de stand y materiales.

Exhibitor area: Simulator and stand design, queries
regarding and contracting of materials from the range
of services available, online consultation of invoicing
status and quotes for stands and materials.

(SR CRETCUTERH Programa que permite ofrecer y

gestionar citas en feria, con otros expositores y visitantes
del Punto de Encuentro Profesional. Es una herramienta
que le facilitara gestionar sus reuniones antes de la
celebracion del certamen y aprovechar al maximo su
presencia en la feria.

Meeting Service: A programme which enables you to
suggest and manage meetings at the fair with other
exhibitors and visitors registered for the Trade Meeting
Point. The tool enables you to manage your meetings
before the trade show, thus optimising the benefits gained
from your presence at the fair.

Acceso al punto de encuentro profesional; [sE(eInltlie]

que la feria pone al servicio de expositores y visitantes
profesionales pre-registrados con objeto de fomentar
la relacion entre ellos, antes de la celebracion de la
feria, facilitando asi la preparacion de la misma. El
acceso a la base de datos de los visitantes profesionales
inscritos en el Punto de Encuentro Profesional le
permitird; segmentar visitantes profesionales por
sectores, zonas geograficas... y programar acciones
especificas, realizar acciones de comunicacion y
mailings, enviarles informacién previa a la feria sobre
sus productos, servicios, novedades que van a presentar,
convocar a los visitantes a alglin acto, invitacion,
cocktail,....

Access to professional Meeting Point: A tool that the
fair offers to exhibitors and pre-registered trade visitors
so that they can build relations before the fair itself,
thus helping them prepare for the event. Access to the
database for trade visitors registered for the Trade
Meeting Point will enable: the segmentation of trade
visitors by sector or geographical area and help with
planning specific activities and sending out
communications and mailings. You can also send them
information on the products, services and innovations
that you will be presenting at the fair, before the event,
and invite them to a certain events, gatherings or to
have a cocktail....

SEIENC CH U EERTTICEIR Podra anunciar al sector de

Energias Renovables sus novedades, productos, servicios
y convocatorias.

Virtual press room: You can present your innovations,
products, services and invitations to the Renewable
Energy sector.
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Ganior de Aganda

PERFIL
DEL
VISITANTE

DE GENERAO8

VISITORS
PROFILE
GENERA'O8

Fuente: Encuesta de Visitantes 2008
Data: Visitors survey 2008

INGENIERIA
Engineering

INSTALADORA
Installer

CONSTRUCCION
Construction

FABRICANTE
Manufacturer

COMERCIO
Comerse

CONSULTORIA
Consulting

ARQUITECTURA
Architecture

CENTROS DE INVESTIGACION
Research Centres

PROMOTORA
Real Estate Broker

ADMINISTRACION PUBLICA
Public Administration
FORMACION
Training

MANTENEDORA
Maintenance

ASOCIACIONES
Associations

SERVICIO TECNICO
Technical Service

MAYORISTA
Wholesaler

USUARIO FINAL
Final Consumer

TECNICO
Technical
DIRECCION GENERAL
General Management
COMERCIAL
Commercial
INVESTIGACION Y DESARROLLO
Research and Development
ADMINISTRACION
Administration
COMPRAS
Purshases )
MANTENIMIENTO E INSTALACION
Maintenance and Installation
FORMACION
Training
OTROS
Others

35,3 %
27,2 %
10,6 %
10,3 %
3,3%
1,8 %
1,5 %
1%
9,1 %

PRESIDENTE/PROPIETARIO/DIRECTOR GENERAL/GERENTE

President/Owner/Director/Manager
ARQUITECTO
Architect
EMPLEADO
Employee
INGENIERO
Engineer
RESPONSABLE DE DEPARTAMENTO
_Department Responsable
TECNICO
Technician
CONSULTOR
Consultant
OTROS
Others

SECTORES DE INTERES
SECTOR OF INTEREST

ENERGIA SOLAR FOTOVOLTAICA
Solar Energy (Photovoltaic)
ENERGIA SOLAR TERMICA
Solar Energy (Heating)
ENERGIA EOLICA
Wind Energy
BIOMASA
Bio-mass
COGENERACION
Cogeneration
HIDROGENO Y PILA COMBUSTIBLE
Hydrogen and fuel cells
RESIDUOS
Wastes )
ENERGIA HIDRAULICA
Hydraulic Energy
GAS
Gas
CARBON
Coal
PETROLEO
Crude Oil
OTRAS
Others

77,1 %
71,3 %
41,6 %
38,5 %
17,4 %
13,1 %
6,3 %
5 %
3%
1,8 %
0,8 %
8,1 %




